17 YENCHOW II-Tsining 2, Anküchen  济宁 ( 濟寧)

Hartwich list: 40 Documents (Not inside description) - A bundle of brown envelopes of different sizes, tied together with a string. The top one is smaller and is marked “Anküchen”）（安居镇）.
Current location: Box “Tsining 2 (Yenchow) Anküchen”
17 YENCHOW II-Tsining 2,  Anküchen 
(Anjuzhen)/安居鎮 (Jining 濟寧州，城)
Inside description: Documents nos. 1-38 - a collection of uniform brown envelopes with contracts on church property. 
· Every single envelope was opened and the material arranged and listed up in the following order:



Number of envelope/ Parish or place of land or house which the contract is 
related to/ date of conclusion of contract (to the original time calendar 光緒，
道光, 
民國, the year according to the modern calendar: AD was added) / 
nature of the contract / objects of sale / original owner, resp. the seller (立賣約 
人;
· On some of the contract documents a little piece of red paper with a Chinese number is pasted on top of the document. Its meaning could not be clarified. In our list this Chinese number was been added in brackets. 
01. An Ju Zhen, 安居北街汪家衚衕路/ 光绪三十四年九月十三日 (1908) / sales contract/ house with land/ 

張廣昇
02. An Ju Zhen, 安居北街汪家衚衕路北/ 光绪二十八年十月十二日 (1902) /sales contract/house with land/

史存誠
03. Liang Jia Ji, 梁家集荘/ 光绪二十八年六月十四日 (1902) / sales contract/house with land/ 

梁應彬
04. An Ju Zhen, 安居北街汪家衚衕路北/ 光绪三十四年九月十二日 (1908) / sales contract/land/ 

汪謁貴
05. An Ju Zhen, 安居北街莊/ 民國二十一年 (03. 01. 1932) / sales contract/land/ 

史存淮
06. Liang Jia Ji, 梁家集庒/光緒二十八年九月一日 (1902) / sales contract/land/ 

梁有祥
07. Liang Jia Ji, 梁家集庒/光緒二十八年十月十七日 (1902) / sales contract/land/ 

梁應召
08. Hu Jia Chang, 胡家場東頭/光緒三十年正月十六日 (1904) / sales contract/house with land and trees/

胡忠立
09. Da Chang Gou, 大長溝/ Contract missing!! – Only 官契 as document in the envelope (1908) – orginal owner:

 田耀宾
10. Xi Xiang Zhang Shou, 西鄉西正橋莊張守/宣統三年十二月初九日 (1911) /sales contract/house with land and road/ 

王廣勤
11. Xi Zheng Qiao, 西正橋西鄉張宅/ (民国三年) 11. 03. 1914  / sales contract/land/ 

王廣春

(there is another paper with the same contract going back to 宣統年三月十一日)
12. Xi Zheng Qiao, 西正橋西鄉張守 / 宣統三年十二月九日  (1911) /sales contract/ house with land/ 

王趙氏
13. Xi Zheng Qiao, 正橋西鄉張守/宣統三年十二月九日 (1911)/sales contract/land/

王廣儉
14. Da Chang Gou, 大長溝街/光緒三十四年十月二十日(1908) / sales contract/ house with land/

田耀賓
15. Xi Xiang, 西鄉鉄炉李/民國十二年( 27.09.1923)/ sales contract/ house with land/ 

王登鳳，李好來
16. Xi ZhongTuan, 西中疃地方鉄匠李村/民國十四年(16. 11. 1925)/ sales contract/land/ 

張守志
17. Kong Shan Cun, 空山村/民國八年(28. 09.1919)/ sales contract/ house with land/ 

張瑞成
18. Da Zhang Jia, 大張家荘/ 光緒二十五年三月二十六日(1899) / sales contract/ house with land/

張依仁
19. Zhang Jia Qiao, 張家橋莊/光緒二十一年九月十四日(1895) sales contract/ house with land/

周隆鎬
20. Da Wu Zhuang, 大吳莊東頭/ 光緒二十七年十月初九(1901) /sales contract/land/

吳存善
21. Yang Jia Zhuang,楊家荘 / 光緒二十八年三月初四 (1902)/ sales contract/ house with land/ 

楊文其
22. Cheng Nan Tang Jia Kou, 城南唐家口/民國十年(12. 07. 1932 ) / sales contract/ house (gate) with land/

馬春
23. Xi Nan Xiang Lujia Lou, 西南鄉盧家樓/民國十五年 (20. 02. 1926) / sales contract/land/盧廣誠， 盧廣存 同振平
24. (第七十三號? 73) Zhang Jia Gu Dui,張家堌堆莊 / 光緒三十二年四月十七日(1906) / sales contract/land/ 

張宗科

(there is a second 官契 in this envelope taking reference to the same contract)

25. Zhai Jia Zhuang, 翟家荘 / 民国二年 (23. 02. 1913) / sales contract/ house with land/

秦正位
26.Nan Xiang Tang Jia Kou, 南鄉/唐家口 / 光緒三十一年七月十二日(1905) sales contract/ house (gate) with land/ 

馬春

(please check with Nr. 22.)

27. Zhi Li Zhou Cheng Xi Cao Jing Qiao Hu Jia Chang, 直隸州城西漕井橋胡家口/ 光緒三十年正月十七日(1904) / sales contract/ house with land/ 

胡中立

(little map added)

28. No reference to place/  光緒二十三年臘月十五日(1898) / sales contract/ house with land/ 

梁馬氏
29. Nan Xiang Jiuzi Ji, 南鄉九子集傅家荘/ 光緒三十二年柳葉初八(1904)/ sales contract/land with house/ 

高興樂
30. No reference to place/ 民國二十六年二月二日 (02. 02. 1937) / sales contract/ land with wall and brick elements /

史存深，史深淮
31. An Ju Zhen, 安居鎮/ 民國十八年 (13. 01. 1919) /sales contract/ house with land/ 

汪宗立
32. No reference to place/ 光緒二十一年五月 (1995) /sales contract/ houses with land/ 

梁應柱
33. An Ju Zhen, 安居鎮/民國二十七年新正月初一 (1938) / sales contract/ houses with land/ 雲世恭

(at the end of the contract a sentence is added: 二年為滿如到期許退不許要)

34. An Ju, Sanjiao Liu Zhuang 安居三角劉莊/ 民國二十七年新正月(1938) / Deed of 公地 as gift/ land with houses/ signatories of deed of gift document: 

王寶順，朱金城….
35. An Ju, 安居邵堌堆庄，杨邵庄，田家庄，彭家庄 / 民国二十七年正月初六 (1938) / Deed of gift (献约)/ land with houses/ signatories of donation document: 

邵振峰， 杨慶心，田淑柱，……….
36. An Ju, Lu Jia , 安居盧家庙/ 民國二十七年新正月(1938) / Deed of gift (献约)/ land with houses/ signatories of donation document: 

盧振嵋，盧振武，盧振東。。。
37. An Ju , 安居盧家庒 /民國二十七年四月十五日 (1938) / Deed of gift (献约)/ land with houses/ signatories of donation document: 

盧家營會長。。。。
38. An Ju, Bali Miao, 安居，八里廟，藍家庄，朱家庄, 孫家庄，胡家庄，Lü家庄/ 民国二十七年七年六月二十日(1938) / Deed of gift (献约)/ land with houses/ signatories of donation document: 李慶臣 with 16 others  ( 十七人簽名)

(a photo of those who signed is enclosed)

Yenchow II-Tsining 2, Varia 
A bundle of papers of various sizes on top of the collection, ad random packed together will now be individually listed up and identified according to its content.

01. Letter of the dean (總鐸, 趙雪航) of  Jining (Tsining 濟寧) which is an appeal to the Catholics to come to the church for a prayer meeting in view of the danger the commander in chief (統帥) has fallen into and because of the recent disturbances the country is facing.


Date: no year, Dez. 26.

02. Envelope marked in German: Dokument zur Tempelgrundstueckschenkung (donation of temple property), 20. 06. 1938, Balimio. Inside there is:


a) Foto of a group of 18 people who were instrumental in providing a place for the church: 八里庙各莊全權代表獻廟留影·20. 01. 1938. 


b) A piece of paper with instructions in German addressed to P. Ba concerning some repair work, telling him to be cautious in making agreements.


c) A petition written in Chinese by the head of the Catholic Church in Balimiao (八里廟天主堂會長， 楊鳳嶺). It contains four suggestions in connection with the recent development of the parish. The petition is addressed to Fr. Ba (巴神父). Time: 04. 02. 1939

03. Two letters (petitions) dealing with a dispute regarding church property in connection with a road and a wall, including an accusation against a certain Mr. Cao Jifu (曹繼福) who claims it partly as his own and forcibly is taking action against the workers of the church. However, there is a contract reaching back to 1906 (光緒三十二年) which had settled the matter and which the church can refer to.


Place of dispute: Nan Guan Zhugan Xiang Lu Dong, 南關竹杆巷路東

Petition submitted to the head of the Public Security Bureau (公安局) with a request to settle the matter according to law.


Petition/accusation made by Jining Catholic Church (濟寧天主教堂)with names of witnesses

04. An envelope addressed to: Reverendo Domino Dominico Chao, Vicario foraneo, Tsining


Inside:  Two little envelopes

a) Contract on sale of ground with house/05. 04. 1932/ Place: Xi Nan Sishiwu Li Xuzhuang, 西南四十五里許庒/ Original owner: 許莊, 許永清。Receipt of payment and   Sketch enclosed.

b) Collection of receipts

05. Green small envelope with the following materials


a) Borrowing Contracts. Land and/or houses being borrowed to the Cath. Church



a1. Place: 十里舖西街/ 戊寅年一月四日/ Original owner: 李繼乾


a2. Place: 馮李庒/ 03. 01. 1938/ Original owner: 李廣禹，李太慶, 梁宝慶


a3. Place: 王李庒/ 05. 01. 1938/ Original owner: 李廣禹，李太慶, 梁宝慶


a4. Place: no clear reference/ 13. 04. 1938/ original owner: 謝秉褾，謝世袿

b) Various documents



b1. Pledge of innocence (甘結)




Place: Tuan Li Shan Cun疃里山村



Submitted by: signature: 閆德善正會長; 閆繩綱副會長



Time: 30. 01. 1938



b2. List of suggestions (建議) submitted to the priest: 齊神父



Author: 藍培均



Content: 8 suggestions on how to improve the situation in the school

06. A brown envelope with a label written in ink on top: Anchücken/ 濟寧安居鎮。It has as its content the following documents: 

a) 3 borrowing contracts. Land and/or houses being borrowed to the Catholic Church



a1. Place: Xi Li Pu, 西里舖東街/03. 01. 1938/ original owner: 王為久，趙耣

澤，王後傳


a2. Place: no clear reference/ 29. 12. 1937/ original owner: 史曾義，褚敬合


a3. Er Li Ban Zhuang, 二里半庒/03. 01. 1938/ original owner: 劉慶印，劉慶

幹，陳伯顯
b) Petition to add some equipment for the school due to the growing number of the faithful and their children. 


Submitted by the head of the Parish Community in Liu Jia Ying劉家營, Mr. 
Liu Jing Yu 劉景愚，and  褚敬山，褚思啟.


Recommended by P. Otto Beyerlein， 巴神父 ， parish priest of Anchü (安
居镇)

c) List of faithful, 前張宇教民冊


07. Two bigger brown envelopes. Both refer to material from Anckücen 安居镇 (written in red on top). Basically they contain a collection of two types of material:


a) Collection of receipts: 業戶陳報單收據。They obviously are related to the administration of the school (村學區陳報處) and go back to the year 1937.

b) Collection of contracts



b1. Place: no clear reference/ 1893, 光緒十七年臈月十二日/ pawn(pledge) contract on an empty piece of property (立當約) /  owner: 張自厚/ given as pledge to: 胡耕讀堂


b2. Place: no clear reference/ 13. 06. 1921/ sales contract/ ground with house and trees/ original owner: 張秀時/ new owner: 周 (名下)


b3. Place: no clear reference/ May 1903/ sales contract/ land with house/ original owner: 史宋氏/ new owner not clear due to corrupt document.


(The above document is falling apart)


b4. No reference to place/ 11. 07. 1904 (光緒三十年) / deed of gift (獻約) / land with house/ donator: 馬春



b5. Xi Xiang Guotou Wan, 濟甯州城西鄉鉅城三十里果頭灣庒/ 26. 12. 1908 

光绪三十四年/ borrowing contract/ ground with house/ original owner: 



李玉鳳/ borrowed to the Catholic Church。
c) A map of the parish ground in Jining Cheng Nan Zhang Jia Gu Dui, 濟寧縣城南張家堌堆天主堂宅基圖

d) Letter of recommendation for a safe trip of a German missionary (傳教德籍司鐸) 
to his parish because due to stormy weather the roads are badly damaged

e) Two lists with locations/addresses provided with the red receipt (紅契號碼) for having paid taxes。


e1. List of Yanzhou Souther Church/兗州南堂紅契號碼住址


e2. List of Yanzhou Northern Church/ 兗州北堂之紅契號碼及住址
